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Nouă grupări în dietă-
BraşovQ, 27 Ianuarie v.

In şedinţa de alaltăerî a came
rei uogare s’au ciocniţii pentru în
tâia 6ră, în cestiunea căsătoriei ci
vile obligátóre, cele do»-. 
contrare.

Când şi-a presentatO comisiu- 
nea justiţiară raportulü seu privi- 
torö la proiectul« delege asupia drep
tului matrimonial raportorul» a fostü 
salutata cu strigăte nesfirşite de 
„éljen“ , nu numai de pe băncile gu
vernamentale, ci şi din partea frac- 
ţiunei Eötvös a stângei estreme.

„Pester L loyd “ şi „Egyetértés“ 
vorbescü despre însufleţirea estra- 
ordinară, ce a manitestat’o maiori- 
tatea coverşit0re a camerei în şe
dinţa amintită pentru causa „libera
lismului“ şi în contra „gardei ultra- 
montane, clericale şi reacţionare,“ 
care, nereuşindu de a iace se st 
amâne punerea la órdinea 4*1©* a 
raportului comisiunei justiţiare, a 
rémasű fórte deprimată.

De o parte Weksrle cu aliatulü 
eéu Cai ol Eötvös, de altă parte con 
tele Apponyi cu Gábriel Ugrón şi 
soţ-î. Propuneiea de amânare o fă
cură aceştia din urmă şi căzură 
cu ea.

Foile guvernamentivls só ÎeiÎGÎtă 
de aeestu succesn, c|icéndü că par
tida liberala va fl în stare a duce 
lupta parlamentară la unu eferşitu 
vietoriosö; ér organulu lui Eötvös 
e încântată de învingerea strălucită, 
ce au raportat’o „aderenţii credin
cioşi ai liberalismului ungurescn“ 
asupra contrariloru reíormelorü bi- 
sencescl-politice, între cai î  numără 
acuma şi pe contele Apponyi.

De altă parte organele lui A p 
ponyi suntu pline de recri minaţi uni 
la adresa guvernului, care nu se 
tsfiaöee a se alia, ba a se fusiona 
chiar cu fraoţiuuea lui Eötvös.

„AceenşI partidă guvernamen
tală“ , 4ice unulü din aceste organe,

„care a împutatu partidei naţionale 
din oposiţiă. că a mersfi în anumite 
caşuri cu stâuga estremă, încbeiă a* 
cuma cu flanculu celG mai estremâ 
alQ stângei estreme o alianţă. Aceeaşi 
partidă a guvernului, care a luaţi* 

j^osau^h cetăţeni a ungurescă, pri 
mesce acuma se flă susţinută de 
Kossuth. Acelaş guvernu, care în 
pro^ramulu seu solemnelu a decla
rata, că va apera „pactulu“ contra 
tuturoru adversarilor;! cu t6tă pute
rea, se alieză acuma cu contrarii 
pactului! . . . “

Este interesantă noua grupare 
de alianţe în camera ungurescă chiar 
şi in casulu, când nu s’ar adeveri 
ceea ce susţine i6ia apponyistă, că 
adecă a^sta grupare representă chao- 
sulft poftticu-parlamentarâ.

MaiAîntâiu alianţa dintre We- 
kerle şi ■iotvos dovedesce, că spiri- 
tulu, de cure este condusă acţiunea 
politică-biseuricescă a guvernului, îşi 
află susţiitoni lui înflăcăraţi numai 
între cei mai eatreml Kossuthiştî, 
ceea celîşi are deosebita sa însem
nătate In  mijloculft raporturiloru 
atâtu deldiferite şi încordate de na
ţionalitate şi de religiune Kossu- 
thiştii au, fostfi totdeuna aceia, cari 
au împinii Iu(?runle la o soiuţiune 
violentă ţ de aceea concursulu loru 
actual Şi li<j deveni iatalQ nu nu
mai pjî* în " partida dela putere, ci 
p e n t r u ^  i,lregu siotemulu de guver
nare ac lialG*

Inti iceea mai este l6rte remar 
cabilu, c'̂  parte mare a stângei es
treme s’atîn9t reiuatâ cu desăvârşire 
de politic contelui Apponyi. Ei de
clară, că0013 au încredere în 
scopurile,18,0 urmăresce acesta; 
că liberali’!6*113̂  nu l)( t̂e conta 
la elfi* că apponyi nutrcsce în inima 
sa numai pisuinţele ultra-montane 
şi reac ţ ion^  că este reu tacticu.

Se pote^ca alianţa dintre We- 
kerle şi E o tr39 80 paraliseze pentru 
momentu pl!f urile ambiţiosului şetu

alu „partidei naţionale“ , dér cine 
scie decă conflictulü iscatö între A p 
ponyi şi Kossuthişti nu-i va servi 
acestuia indirectö caspr’jinö la curtea 
din Viena, ca se-şî pótá realisa fier
bintea dijiinţă de-a ajunge la pu
tere ?

Gestiunea căsătoriei civile 
în dietă.

piua de alaltaerl a fostü cji însemnată 
pentru dieta unguróscá Raportorulü eomi- 
siunei justiţiare a parlamentului a presentatü 
raportulü acesteia referitorii la proiectulü 
de lege asupra dreptului matrimonialii. De
putaţii partidei liberale, guvernamentalii, 
erau unulü pănă la unulü, de faţă; ase
menea şi oposiţia era bine representată. Pe 
galerii nuuiérulü curioşilorii era mare. Cu 
unü cuvéntü de multü n’a fostü aşa de 
bine cercetată dieta, ca alaltaerl.

Când Teleszky a păşită pe tribuna ra- 
portorilorü, néljenft-url sgomotóse umplură 
sala de desbaterl. Teleszky a cerutü, ca 
raportulü comisiunei sé fiă pusü la ordinea 
cjilei cu ignorarea secţiilorfi. Unü mare 
sgomotü pricinui acestă propunere. Guver
namentalii aprobau furtunosü, oposiţionalii 
contraziceau.

Luâ cuvéntulü Ugrón, care a protes- 
tatü contra propunerei, ca în şedinţa acésta 
sé se stabiléscá ordinea lucrftrilorü viitórei 
sesiuni dietale. A  rügatü deci pe preşedinte, 
ső ia disposiţiunî numai cu privire la tipă
rirea şi împărţirea raportului, ér asupra 
punerei lui la ordinea (jilei sé hotărască 
dieta mai tárcjiu. Ministrulü Szihiqyi cjise, 
că propunerea raportorului nu se referesce 
la ordinea de cji, ci la aceea, ca raportulü 
sé se puoă imediatü la ordinea (Jilei.

In cestiunea acésta s’a amestecatü şi 
ambiţiosulfi conte Apponyi, care a cerutü 
dela cameră mai multă rácélá. Guverna
mentalii ínsé s’au sculatü, ca unulü, contra 
lui şi abia l’au lásatü ső vorbéscft. Apponyi 
ar fi doritü şi elü, ca raportulü comi
siunei justiţiare sé nu se pună imediatü la 
ordinea chilei — ci în speranţa că véntu- 
rile se vorü mai schimba, ar fi voitü sé se 
mai amâne niţelfi tréba asta.

Au mai vorbitü şi alţi deputaţi şi re 
sultatulü a fostü, că dieta a primitü cu 
mare majoritate propunerea lui Teleszky.

Aşa dérâ alaltăieri a fost prima c[ij 
când cele doué partide s’au privită, seriosü 
faţă ’n faţă. H i Guelf, hi Ghibellin, — unii 
pentru, alţii contra proiectului câsétoriei 
civile. In şedinţa acésta însë victoria a 
fostü pe partea guvernului.

Acesta a trecutü acum Rubiconulü, 
şi stă în pragulü luptei decisive. Şansele 
de învingere îi suntü mari, căci are pe 
partea sa şi tabéra kossuthiştilorti. Mare a 
fostü însé surprinderea şi a liberalilorü şi 
a kossuthiştilorti, când din atitudinea lui 
Apponyi au înţelesti, că şefulfl „naţiona- 
lilorü“ suflă în buciumulü adversarului.

La totü casulü lupta va fi mare şi 
înverşunată, şi dieta unguréscà în curêndü 
va fi spectacolulü celorü mai esacerbate 
atacuri între cele doué tabere maghiare.

Fiasculu guvernului la 
Lipova»

Lipova, 6 Febr. n. 1884.

(Coresp. part. a „Gaz. Trans“.)

Stimate D-le Redactorii! Ca şi în alte 
părţi şi cercuri electotale, astfelü şi în Li- 
pova, guvernulü actualü, prin sateliţii séi 
perciunaţi şi neperciunaţl, a pusü la cale
o conferinţă pe Duminecă în 4 Febr., pen
tru a se vota încredere guvernului şi ade
renţă la proiectele bisericescl.

Totü lucrulü s’a arangiatü pe nesim
ţite, şi cu grabă, căni se temeau, că vorü 
păţi cum au mai păţitfl şi în alte locuri 
fiasco. Acésta s’a şi întâmplată. Căci deşi 
numai în ajunü s’a anunţatti conferinţa, 
prin placate lipite la colţurile stradelorü, 
totuşi Românii cu Nemţii s’au decisö a lua 
şi ei parte la conferinţă pentru a-şl arăta 
nemulţămirea lorü cu proiectele biseri
cescl.

Conferinţa a fostü convocată la óra
1 1 , şi încă pe la 10 ore se adunaseră vr’o 
20 perciunaţi şi totü atâţia notari, coman
daţi anume de solgábiréulü, în sala unde 
era sé se ţină conferinţa. La 10*/4 aparü 
Românii cu preoţimea din locü în frunte,

FO ILETONULÜ ,G AZ. TRANS.“

(9)

De p r i s o s  u.
Novelă, de C. Huss. 

(Urmare.)

Y.

Vara trecuse. Gertruda Bindemann 
lucra acum mai mulţii de o jumătate de 
ană îu fabrica Adalbert Heidenreich şi fiiu 
şi era una dintre cele mai dibace între 
tovarăşele ei. Măestrii superiori împărţiau 
mustre nouă, mai grele cu deosebire pentru 
masa de lucrata a domnei Berner, deârece 
Gertruda Bindemann t6te le isprăvia şi încă 
avea şi talentulil deosebitfi, de a instrua şi 
pe altele. Era deja vorba că îndată-ce se 
va aşer|a o masă nouă, Gertruda Binde
mann sS fiă alesă de conducătorea ei.

Cu puţine escepţiunl tote lucrătorele 
au începută s6 se dedea cu Gertruda în 
sala de lucru şi ar fi uitatO de totO, că ea 
nu a fosta din aceea,-! clasă de omeni ca 
şi ele, decă Gertruda inconşciă şi fără de 
voiâ n'ar fi tradat’o.

Ea se mai naturalü şi mai
simplu, decátü ^ r é ^ e le  ei, dintre care 
unele aveau fórt€| tiare pasiune pentru mă
runţişuri şi împocţm)^ ur*> şi nu se putea sé 
nu-şl friseze pérul^ după moda cea mai 
nóuá, sé nu~şl acaţe>c| haine funde, ori giuva
ere cu petri false, janrî nimereau réu cu 
ghetele petecite şi  ̂ Qălciate şi cu alte de
fecte ale îmbrăcăm^- 81 •

Hainele G e r t i i *  n’aveau nic3ţ 0 P0’ 
dobă nefolositóre, dt| ' steteau admirabila; 
pérulü ei bogatü blc0j ^-cenuşiu era colă- 
citü pe capü în doué# j!ete Sre êJ când 
mergea pe stradă nu  ̂ ca mult© dintre 
tovarâşele ei, câte o
tétóre la ochi, cu câ^eri°  pantlică sgâr- 
cită şi cu câte o péná ^^ptă, ci o pălăriă 
de totü simplă pe c a p .^ ^ 111? ^  nepre
făcută ca îmbrăcăminte: rolra persona ei, 
mersula şi ţinuta moderor limba nici
decum măestrită, dér avu s unö orSanö 
cuta şi una moda de espre^0^ e cu^ö, prin ce 
asemenea se deosebia de , lucrătore
fără de a o intenţiona atp 61a*

Şi infiuinţa tota mai fre1^ 0 asuPra ce" 
lorlalte. Mai întâiu s’au ce ê dela
masa ei a-i imita îmbrăc^Catetea ^  ţinuta

1 Bas

ei, ceea-ee la începută a provocata batjocura 
celorlalte şi a câştigată mesei numirea de 
„mesa nobilă.“ Din ce în ce însă s’a lăţită 
tonula mai buna şi a fosta observata cu 
plăcere şi de conducătorii fabricei.

Numai unuia se părea, că nu vede 
nimica, seu că cela puţina nu vrâ să ob
serve pe aceea, care a fosta adevărata ini- 
ţiatore a acestei schimbări, adecă însuşi tî- 
nărula stăpâna ala fabricei. Ori câta o 
lăudau măieştrii superiori pe Gertruda Bin
demann, că ar fi o lucrătore dibace, ela nu 
avea pentru densa nici una cuventa recu- 
noscătora, ba se părea, că o trece de tota 
cu vederea, când mergea prin şalele fa
bricei. Nimenea nu părea că se bucură de 
acăsta mai tare, decâta însăşi Gertruda, 
deorece ea privia la Heidenreich cu o deo
sebită sfielă. Indată-ce se apropia ela de 
masă, densa se făcea roşiă ca foculfi, şi 
dăcă se adresa cu vorba cătră densa, atunci 
ea da răspunsuri perplexe şi făr’ de nici o 
legătură.

Acesta era singurula puncta, în care 
domna Berner nu era îndestulită cu prote
jata ei, şi pentru care ea desa o dojenea.

— „Ela dor’ nu te mănâncă!u o ocăra

ea. „Cum de te poţi purta aşa de copi- 
lăresce !u

~~ »Şciu, că nu mă póte suferi şi asta 
mă face aşa fric0să.w

— „Prostiă, pentru-ce să nu potă elü 
suferi o lucrătore aşa de omeniă şi dibace, 
cum eşti tu ? Că nu-i placi, nu-i mirare; 
mie încă nu ml-ara plăcă, când aşi vedé, 
că unü omü are aşa frică de mine.u

-  „Nu trebuescü sé-i placü, e destulü, 
décá îi place lucrulü meu“ , réspundea Ger
truda şi eşi iute pe uşă.

Dómna Berner se uita după densa 
dándü din capü ; câte odată nu o putea pri
cepe. In cele din urmă nici nu se putea 
pretinde, ca sé nu o atingă amarü împre
jurarea, că ea, fiica de primarü, nu este 
tractată din partea stăpânului fabricei nici 
bareml aşa de bine, ca tote celelalte lu
crătore; elü arăta în adevérü fórte invede- 
ratü, că nu o vede bucurosü în fabrică, ba 
se părea, ca şi când i-ar fi neplácutü, décá 
ílü făceau atentü la presenţa ei. Odată, 
după-ce Gertruda şl-a datü în sémá lucrulü, 
audéndüelü pe administratorul depositului, 
că dice cătră una comptabila, că mica Bin
demann ar fi devenita în realitate o fată
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cu totula vre-o 500 de alegători şi cetă
ţeni din Lipova şi câţiva din jura. Românii 
au fostü încă pe stradă întempinaţl de fi- 
biréulü şi le spuse, că aici e convocatü 
numai partidula liberală I-se răspunse, că 
pe convocare nu stă acesta şi Românii nu 
se depártézá, apoi audénda, că şi Nemţii 
vinü cu abatele şi cu preoţii catolici în 
frunte, grăbi sé se íncépá conferinţa.

Preşedintele M. Székely o deschise 
la óra 10l/2, cu scopü de a-o fini înainte 
de a sosi şi Nemţii. Vorbi întâia Székely, 
vr’o 10 cuvinte de deschidere, apoi se consti
tui adunarea, Székely alegéndu-se preşedinte 
şi de notar Dr. Kohn. Românii privea liniştiţi» 
Lua apoi cuvéntula advocatulü Lázár (ar- 
mean-ungurü) şi făcu în câteva cuvinte 
lauda liberalismului ungurescü. Vr’o câteva 
„éljen“ -url se aucjiră, Românii şi aci tă
ceau. Apoi ceti Lázár o resoluţiune din 2 
puncte: 1) că conferinţa alegétorilorii din 
cerculü Lipovei unanima fără deosebire de 
naţionalitate şi religiune, aderézá la pro
iectele bisericesc! ale guvernului. La acestü 
punctü unü asurditorü strigátü de sute de 
guri de „nu ne trebue!“ răsuna în sală. 
Nici unü „éljen“ nu se audia, căci ori nu 
s’a strigátü, ori nu s’a auclita din causa 
sgomotului produsü de strigările române. 
Abia s’a putută face puţină linişte, şi a- 
tuncl oratorul & începu a ceti punctula ala
2-lea, dérá nu se mai aucjia nimica, căci 
îndată au începută strigătele „nu ne tre
bue!“ — „S ’audima pe prota!u— „Să ne vor- 
bescă prota !tt Prota cere cuvéntula dela 
presidiu, dér i se denégá. Intr’aceea sosesc şi 
Nemţii în frunte cu {abatele catolic. Acum 
voi a vorbi una Româna pierduta, voia să 
cetéscá acea resoluţiune şi românesce şi 
nemţesce. Românii şi Nemţii unisono stri
gau în limba lóra: „nu voimü sé audimü 
pe trădătorii de néma, vrema să au4imü şi 
cerema să se dea cuvéntula protopopului 
românesca şi abatelui catolica. u

Aceştia cera cuvéntulü, se rogă să 
li-se îngădue a vorbi, spre liniştirea popo
rului, dér améndurora li-se de denégá cu
véntula. Poporula se irită şi mai multa, 
sgomotula nu íncétá, ér alegătorii strigau 
fără încetare: „s’audima pe prota, s’audima 
pe abatele!“ „Nu ne trebue căsătoria ci
v ilă !“ „Abzug politische Ehe!* In fine în 
acela sgomota se scőlá preşedintele şi vine 
în faţa tribunei, spre a enuncia de condusa 
susa amintita resoluţiune, dérá nici una 
cuventa n’a putută pronunţa şi nici n’a 
putută enuncia nici unü conclusü, căci 
strigătele de „nu ne trebue“ nu încetau. 
Jidovii se făceau focü de năcaza, ba unuia 
prinse, cu séu fără intenţiune, pe prota de 
reverendă, ceea ce védénd poporula, se repedi 
în massă spre tribună, şi graţiă ţinutei ne
înfrânte a protopopului şi preotului ro
mâna şi a abatelui catolica, că au putută 
înfrâna furia poporului, căci altcum o pă
ţeau dumnealora cu proiectula de resolu
ţiune ala lora pentru căsătoria civilă.

Furia poporului a crescută şi mai 
tare, când au intrata gendarmii cu baio
netele pe puşcă în sală. Atunci voia să nă- 
váléscá contra tribunei, dérá ârăşl fii li
niştita de preoţime. Cu tóté acestea Jido
vii fugiră, care cum putură, dér cei mai 
mulţi pe tereştrii. Ce se va fi făcuta cu re- 
soluţiunea, nu sciu. Sciu însă din isvora si
gura, că protocolula şi resoluţiunea au fosta 
încheiate şi subscrise încâ înainte de con- 
ferenţă.

Mai mare fiasco, ca acesta, n’au pă
ţita sateliţii guvernului nicăirî, dér nici 
pentru guverna nu trebue mai mare 
blama.

Cu tóté acestea foile maghiare unisono, 
cântă osanale conferenţei şi cu cele mai mâr
şave minciuni, timbreză pe preoţi ca „agi
tatori“ , în loca de-a le mulţami, că i-au 
scăpata de furia îndreptăţită a popo
rului.

X

Din Camera română.
Disensiune privitore la cestiunea româna.

Rfispunsulu JD-lui ministru de esterne Alesan
dru Lahovari.

(Urmare).

Ca semne vădite ale acestei politice, 
ne mai aducema aminte de bandele bul
gare organisate pe teritoriula nostru cu 
complicitatea guvernului; armele coman
date în Prusia şi trecânda prin Rusia, sub 
cuventa, că era drumula mai scurta, şi de 
totă acestă acţiune politică, pe care Bră- 
tianu o cugetase, o pregătise în anula 1867 
şi 1868. Ei, D-lora, atunci cu asemenea 
politică şi în asemenea situaţiune cestiunea 
Transilvaniei era lesne de tratata, şi atunci 
puteau miniştrii şi deputaţii români să se 
întrecâ la tribună, în provocaţiunl în con
tra Austriei şi Ungariei; să vorbescă şi de 
sora robită şi de cumnatulu barbară.

Ei bine, chiar ast-fela a fosta din 
partea liberalilora o prea mare grabă şi o 
demnostraţiune imprudentă, căci evenimen
tele nu merseră cum au crea ta  ei.;Lucru
rile nu s’au petrecuta după programa, ceea 
ce arată, încă odată, prin esemple istorice, 
cum omenii de stata trebuesca să fiă cum
pătaţi şi economi de manifestări premature. 
Etă pentru ce eu nu imiteza esemplula, 
nici ala D-lni Brătianu, nici chiar ala D-lui 
Kogălniceanu.

A, atunci se vorbea de sora nostră, 
pe care una crunta cumnata o schingiues- 
ce, atunci în aplausele ţărei se dicea, că 
fratele său nu o va lăsa să fiă lovită multa 
timpa, căci nu e sclavă, ci din nobila sân
ge. Tote acestea puteau să se dică pănă la 
ore-care punctQ, şi nu învinovăţescu pe o- 
menii de stata de atunci, fiind-că declară
rile lora erau conforme cu o politică de
terminată şi cu una scopa prescisa. Poto 
chiar atunci s'au grăbita prea multa, au 
vorbita mai multu, de câta se cădea şi au lu
crata mai puţin de câta au vorbita. Căci pe 
când Kogălniceanu şi Brătianu schimbau dela 
tribună aceste declaraţiuni seu declamaţiuni 
înflăcărate şi se întreceau în popularitate poli
tica europeană se schimba. Austria se tră
gea din alianţa Franciei, care rămânea sin
gură faţă cu Germania, şi concursula ar
mata ala Rusiei şi ala nostru deveneau 
inutile.

Pe când dér Kogălniceanu şi Brătianu 
cântau acesta duo patriotica, în regatula 
vecina ce se petrecea? Se proclama dua- 
lismula, se sacrifica autonomia Transilva
niei la Cluşiu şi se începea acela sistema 
de guvernămenta ale cărora resultate le 
vedeţi şi pănă adl.

Atunci întreba eu, pe cei, cari se mul- 
ţumesca cu vorbe şi cu declamaţiuni, ce 
efecta, ce bine au produsa asupra sortéi 
Românilora de peste Carpaţi, tóté aceste 
înflăcărate declaraţiuni? Kfectuladobéndita
e, că după 25 de ani strigă unulü de pe 
acele bănci: étá cum vorbescü miniştrii 
Români! Slaba resultatü.

Noi nu trebue să cáutámü cum vor
bescü miniştrii români, dér cum lucrézá 
miniştrii români. Nicl-odată unü ministru 
din partidulü conservatorii nu s’a gánditü 
la efemera şi trecétórea popularitate, nici
odată n’a aruncata vorbe late, cari să nu 
fiă urmate de acţiuni energice, nicl-odată 
nu s’a asvérlita înainte cu cuvéntula pen
tru a da îndărăt cu faptul, nicl-odată n’a ri
dicata pumnulü pentru a pleca imediata 
fruntea în prafü. Căci, când în prafü se 
plécá fruntea unui ministru, se pft-?«. ixTr'.»-- 

tea ţărei, şi noi, fiii pioşî ii aoestai ţări, 
adesea-orl am ridicat’o dela pămenta şi 
’i-ama ştersa prafula de pe frunte, prata 
adunata din pricina acţiumlora D-vóstre, 
nu 4ica antipatice, dér cela puţina necon
siderate şi uşurele. (Aplause).

Acésta a fosta politica D-vóstré de 
atunci din 1867. Dér sórta a voita în ur
mă să ne pună în contradicţiă făţişă cu tóté ac
tele şi cuvintele dinainte şi să ne dea nouă 
şi politicei nóstre mai bune şi mai solemne 
îndreptări.

De atunci aţi fosta la putere; aţi 
fosta 12 ani la guverna; de atunci v ’a a- 
parţinuta şi facultatea de a luc'a şi drep
tul a de a vorbi şi putinţa de £»‘fi ascultaţi, 
ce aţi fácutü ? Dela 1883— 18? 3 s’a schim- 
batü cu totulü politica D-vó^ré. Şi, încă- 
odată să mă înţelegeţi bine, iu învinovă- 
ţesca pe Brătianu, nici pentru politica din
1867, care putea să fiă patrioţ'Îiă, deşi grăbită; 
nici pentru politica sa cu to„ ulü contrară din 
1882 — 1888, care şi densa putea să fiă şi 
înţelăptă şi patriotică, dér ílü îirHnovăţescfi 
că şi în una şi în alta nu a scutü să păs
treze măsura adevărată ; şi pe 'jjLnd la 1867 
vorbeaţi de luarea Transilvanie'; fără să sciţi 
décá evenimentele vă vorü da-.nijloculü de 
a realisa asemenea visü, şi cu ''ce preţa, în 
1882 şi pănă la căderea D-vó'l re, inaugu
raţi o politică absolutü opusfy'í^ ca totü- 
déuna în manifestările esterif re /xle acelei 
politici, înţelâptă în sine, peste ori
ce măsură. Avéndü unü ^ O C t greu de 
purtatü în acestă privinţă, ]. u a şterge 
suvenirile şi a risipi prevenţii 1 le nouilorü 
amici, atunci faceţi escesü de í̂ l̂ü. Pe lân
gă politica de bună în ţeleg-^  de apro
piere, de relaţiunl amicale, g  Nre o apro- 
bamü cu toţii, mai adăoga ,(adulaţiunea, 
umilirea şi provocarea la &cl /'a celorl’alte 
puteri. Şi credeţi, că tóté ‘3,. stea le şter
ge istoria ? j -

Aveţi patru flori în c 6na D-vóstre 
naţională din timpulü inte^ăţei cu Aus
tria. Aceste patru flori a 1 cunósce ţâra. 
Aveţi l ’a pasivulü D-vós' Jfextrădarea bă- 
năţenilorfi, 500 de ómer ^im işl cu morţi, 
cu bolnavi peste g r a n i ţ ă iérna anului 
1884; aveţi espulsare^ '^ansilvănenilortt, 
aveţi esplicaţiunl mai D^ttdecátü umilite, 
cu ocasiunea manifest*1 iei patriotice a 
unui altü Grădişteanu.'^ *6 a vorbitü lu

cruri mai puţir.fi grave, decâta acelea, cari 
s’au rostitd aci, şi aveţi şi modulü cum 
aţi tratata societatea Carpaţilorit, care era 
sîmburele Ligei culturale de adl.

Décá atunci pentru cuvintele Grădiş- 
teanului numărula unu, aţi făcuta scuze, ce 
ar trebui să facă pentru ideile şi cuvintele 
rostite de Grădişteanu numărula doi?

Să vă cetesca, d-lora, aceste esplica
ţiunl oficiale, afară de altele, cari au ră
masa secrete.

Y oe î: Cetiţi.
I)-lfi Al Lahovari ministru de esterne : 

Acestea sunóü publicate f în „Monitorula 
oficiala“ din Iunie 18S3. Étá-le :

„Decă acei cetăţeni, cari în adevării 
iubescü ţ0ra lora, sunta datori să regrete 
orl-ce cuventa necugetatü, rostitü ehiarü 
de o singură persóná şi puténdü să turbure 
bunele relaţiunl internaţionale, mai cu sémá 
cu puterile vecine, guvernulü nu póte de
câta se desaprobe în modulü celü mai ho- 
cárítorü şi pe cale oficială asemenea mani
festări şi tendinţe, asupra cărora de alt- 
mintrelî bunula simţa ală naţiunei şl-a spusa 
de multa cuvéntula său“ .

~l~lora, o închinăciune, o plecare 
pănă la páméntü. Etă scuze oficiale în „Mo
nitora“ şi pentru ce? Pentru nisce cuvinte 
ale 'unei singure persóne, cum spune „Mo
nitorula“ , şi ale unei persóne fără carac- 
tera oficiala şi întrebuinţate într’o ocasiune, 
care trage după sine circumstanţe atenuante, 
căci erau pronunţate în urma unui banchetü 
copiosa. Cuvintele, cari le audimü astădl 
suntü multa mai grave, căci se pronunţă 
dela tribuna ţărei; manifestaţiunea d-lui 
Grădişteanu numărula unu era mai puţina 
importantă, decâta manifestaţiunile, cari le 
faceţi prin jurnale şi prin adunări. (între
ruperi).

Mă întrerupeţi, ca să diceţl, că nu fa
ceţi iridentisma; întâiu, se face şi asta de 
unii, ala doilea nu atârna atuncea de d-lü 
P. Grădişteanu să ia petrele coronei lui Şte- 
fana-cela-Mare.

Cuvintele sale nu se aplicau de sigura 
la Transilvania, ele priviau Bucovina şi Ba
sarabia, şi Rusia era tota atátü, décá nu 
mai multa atinsă.

Décá eu aşi veni să facü scuze pentru 
tota ce se spune şi la banchete şi la în
truniri publice şi prin gazete şi chiar la 
tribună, décá m’aşi ţine de tóté acestea, 
apoi de dimin0ţa pănă sera aşi face scu
zele, cari le făcea d-la Sturdza sub guver- 
nula d-lui Brătianu, în nisce împrejurări 
multa mai uşore. Nu vedeţi, că situaţiunea 
ţărei r’.djcata, că guvernulü conserva- 
tora prin înţelepciunea, prin moderaţiunea, 
prin corectitudinea sa scutesce pe fiă-care 
cji naţiunea de o nouă umilinţă şi o nouă 
înjosire? (Aplause).

Şi în loca să fiţi mulţămiţi şi mândri 
de acéstá atitudine onestă şi demnă, D-vóstré 
ne aruncaţi cuvinte nedrepte şi ofensátóre 
cjicénda, că nu suntema Români şi că nu 
scima să vorbima românesce.

(Va urma.)

S C I B I L E  PILEI.
— 2YjIanuarie.

„Conferenţă valahă*. Sub titlula acesta 
scrie „ E l l e n z é k “ din Cluşiu, în numă
rula său de Luni, următorele: „In  secreta 
şi în cea mai mare tăcere Valahii din păr
ţile ardelene au avuta o conferentă con-

forte frumosă, sări în susa şi cu o aşa 
stricteţă ordona să nu se mai facă observări 
de aceste nepotrivite, încâta toţi se mirau 
forte tare. Deja de câtva timpa îşi şoptiau, 
că domnula Heidenreich are de gânda să 
se îns6re, acesta se aducea în legătură cu 
stricta lui aversiune în a da atenţiune şi 
altora frumseţi.

Şi la masa, unde lucra Gertruda, a 
fosta vorba într’o 4* de Novembre despre 
viitorea logodnă a stăpânului cu frumosa 
fată a unui fabricanta bogata bine cunos
cuta. Conversarea era, ce-i drepta, oprită 
şi cocona Berner întrevenea forte energica 
contra e i ; şi acum însă avea cu măestrula 
superiora de lucru într’una hămbara.i

Gertruda era tocmai în acesta efi în' 
tr’o disposiţiă forte tristă. La amâdl pe 
drumula dela fabrică spre locuinţă, ea cum
părase o pâne, care i-au învălit’o în bru
tărie într’una jurnala; deorece avea datina 
de a ceti ori-ce tipăritură ce-i venea în 
mână, a aruncata ochii în decursula prân
zului şi asupra acestei foi, şi a predat’o 
cu una ţipeta năduşită domnei Berner.

Primarula Bindemann şi soţia lui din 
Waldburg anunţau în foiă logodna fiicei 
lora Luisa cu consilierula guverniala Alten,

şi totodată se recomandau ca căsătoriţi: 
locotenentula Ohlen şi Aurelia Ohlen năs
cută Bindemann.

— „Sunt isgonită! de prisosa!“ sus
pina Gertruda; nu mai putu mânca îşi dădu 
la o parte farfuria. Dómna Berner o do
jeni, că nu se mai póte scutura de gându
rile acestea, fata ei de sufletü însă o cu- 
noscea destulü de bine pentru a pricepe, 
că tóté aceste nu-i vina din inimă şi că ea 
simte forte bine cu dénsa durerea, la obser
varea acesta, că ei îi vina numai din în
tâmplare la cunoşcinţă momentele cele mai 
însemnate din viâţa surorilora.

Sguduirea profundă, ce a causat’o în inte- 
riorula ei acéstá întâmplare, aduse cu sine, că 
conversaţia vie a tovarăşelorii ei o atingea 
atátü de durerosü.

Ea era adl fórte simţitóre faţă cu scirile, 
ce le primise dintr’o lume, care nu mai 
era a e i ; ce o mai şi importa pe ea, cu 
cine avea să se însore Haidenreich? Ce 
mai avea ea să asculte cu încordare şi cu 
inima palpitândă de durere la istorisirile 
acestea ?

Acum veni şi dómna Berner índérétü 
şi conversarea înceta.

— „Dér, ce e asta, fetelorü? Voi şe-

deţi aici aprope în ^ n e r e c a  !u c|ise ea 
apropiindu-se, „ f r u n l u c r u  ve-ţl face.“

— „E numai ]’ ore“ , observa una 
dintre fete. ^

— „Tota un? ̂  peste puţina voma 
’ dţ şi acuşi voma aveavé cea mai scurt

şi zăpadă. Ce m°a 
«c,

Lpórtá óra? Décá e 
imină !“ dise femeia 
je aprin4ă lampele de

întunereca, aprin 
energică şi strig/* 
gaza.

In momen^^ icela răsuna prin sală 
alta strigăta în 2 3 ^orö.

— „Foca &  * a ! “ striga o voce în- 
ţiclată şi pasi ^  ‘lici s’aucjiau pe scara 
dela podula *•

„Foca ! 6 __ In câteva minute póte
să stea totă 1 flăcări!“

Nimeni* °ine a scosa mai în-
$ 7téiu ţipetulf 6j ía, dér se lăţi ca fulgerula 

de iute şi e o frică panică.
— „ r ea/.% ca!«l Ca şi apucate de 

unü vîrtej’^ ^ 1 'éntü tóté lucrătorele să
riră în suf°e^ 1 locurile lora şi fugiră ca 
nebune p ^ ,ct trăgânda chiar şi pe cocóna 
Berner c

singură lucrătore G-ertruda,Nu. 
rămase 
deja ap

; la masă în lumina gazului
em

Brai

Strigătula de foca a atinsü

mai întâiu numai urechia şi nu şi mintea, 
care era ocupată de alte gânduri, şi când 
avu consciinţă de ela era ca şi înlemnită 
de spaimă. N ’ar fi fostă în stare să se 
misce, şi decă ar fi stata tótá sala în 
flăcări.

Deodată însă îşi veni în ori şi îşi re-^ 
căpata puterea fisică şi morală. In câteva** 
momente ea înţelese pericolula şi era de
cisă la faptă.

Zarea înfricoşată a flaoărilora, care 
deja fulgera prin geamurile fereştrilora de 
susa, se mesteca cu lumina gazului şi arăta 
Gertrudei pericolula înspăimântătorii, ce tre
buia să se nască, décá s’ara întruni în ade- 
văra aceste două puteri elementare. Şi 
acesta se putea întâmpla în proxima mi- 
nută, décá nu se lua o măsură imediată. 
Ea îşi pierdu tótá esitarea, totă frica. Cu
o linişte aprópe nenaturală, păşi ea de-a 
lungula prin sală pănă la locuia unde se 
afla gazometrula şi umbla să închidă coco- 
şula. A  durata cam îndelunga timpa pănă 
ce a putută sé-lü mişce, în fin6 însă îi suc
cese, faptula mântuirei era împlinita — ga- 
zula se stînse.

(Va urma.)
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fidenţială în Cluşiu. La conferenţă s’au în
trunită numai cei mai de frunte matadori 
dintre agitatorii valahi naţionali. Au fostü 
popi, protopopi şi „parintyák“ , cei mai 
probaţi dintre tineri şi mai mulţi şi dintre 
înţelepţii bétránilorü. Dascăli n’au invitată 
de astă-dată, ci, precum amü amintită în 
fóia nostră de Sâmbătă, au învitată şi au 
luatü parte martirulü inciripatü cu doftoriă 
ieftină, Ioanü Raţiu, pe care deja Vineri 
l ’au primitü la gară cu mari ovaţiunî. La 
conferenţă au discutatü, că ce felü de ati
tudine trebue sé observe la apropiata per
tractare înaintea curţii cu juraţi şi s’au în- 
voitü asupra principiilorü, în urma cărora 
agitaţiunile ső se facă în viitorü cu mai 
mare succesü. Au constatata, că după es- 
perienţa de pănă acum, adunările sgomo- 
tóse în privinţa acésta nu vorü mai duce 
la resultatü; e dór cu multü mai bine, decă 
ei între ei, ocolindă atenţiunea guvernului 
şi a cercuriloră normative, îşi vorü împărţi 
rolurile şi-şi vorü săverşi lucruiă''propriii. 
Conferenţă s’a sfîrşita c’unü „sé tráéscá“ 
la adresa lui Raţiu“ . — Amü reprodusü 
aceste tendenţiose şi réutációse especto- 
rărl, numai ca sé se védá în ce modü or- 
ganulü lui Bartha Miklós pregătesce de pe 
acuma opiniunea juraţilortt din Cluşiu în 
favórea unui verdictü „nepártinitorü“ şi 
„nepreocupatü“ . Se’nţelege, că asupra unorü 
juraţi, cari mai deunăc}! au votatü în adu
narea comitatensă faimósa adresă a lui 
Bartha în afacerea „agitaţiunilorii valahe“ , 
trebue sé se facă impresiune, când li-se 
spune, că acusaţii în procesulü Memoran
dului numai de aceea s’au íntélnitü cu apé- 
rătorii lorü în Cluşiu, ca sé se sfătuescă 
cum sé continue acele „agitaţiuni valahe“ . 
Şi óre se póte, ca cei ce au cutezarea a 
se mai gândi la apérarea lorü, când îi acusă 
unü tribunalü ungurescü, sé fiă priviţi de 
■cătră micii despoţl ai Cluşiului altfelü, de
cátü ca nisce periculoşi agitatori?

— o -

Botezulü moştenitorului balgarü. Se
telegrafiază din Sofia, că alaltăerl sera, la 
órele 6 şi jum., a’a fácutü botezulü princi
pelui moştenitorii alü tronului Bulgariei, 
-căruia, după cum s’a hotărîta, i-s’a datü nu 
mele de Boris. Botezulü a fostü oficiatü 
de archiepiscopulü catolicü din Filipopoli, 
Mennini. Au asistat la boteză ducele şi ducesa 
de Parma, părinţii principesei Maria Luisa, 
princesa Clementina de Saxa Coburg, mama 
prinţului Bulgariei, miniştri plenipotenţiari 
strőinl, consiliulü de miniştri, preşedintele 
Curţii de casaţiă Stoianov, oficerii supe
riori etc După botezü s’a oferitü o cola- 
ţiune învitaţiloră, ér ducele de Parma a 
ridicata unü toastü cáldurosü în sánétatea 
tínérului principe Boris. Toastulü a fostü 
primitü cu aplause frenetice.

— o —

1 Mişcări în Creta. Lui „Times“ i-se
anunţă din Atena: 0  fierbere seriósá dom- 
nesce între creştinii de pe insula Creta. 
Guvernulü a datü ordinü de curéndü, ca sé 
se esecute patru creştini, cari pentru dife
rite delicte au fostü judecaţi la mórte, 
ínsé numai unulü dintre ei a fostü ese- 
cutata. Creştinii indignaţi pentru nedrep
tatea comisă din partea oficielorü, s’au rés- 
bunatü prin represalii. Doi dintre Maho
medani s’au aflatü spâncjuraţi nu departe 
de Selino. Au urmată deţineri iu mássá. 
Prin acésta s’a stírnitü fanatismulü creşti- 
nilorü şi alü musulmanilorü. Toţi consulii 
esternî din Canea, afară de celü rusescü, au 
protestatü contra esecutării creştinilor.

—o —

La scandalnlu Panama. Interviewulü 
secretarului dela fóia „Figaro“ cu Corne- 
lius Herz, se desminte din Bournemouth. 
Deja în 2 1. c. a publieatü „Bournemouth 
Observer“ urmátórele : „Suntemü împuter
niciţi din partea dómnei Herz, de a de
clara, că interviewulü publieatü în „Figaro“ 
predă o conversare privată, care n'a fostü 
destinată pentru publicare. Dómna Herz 
este fórte indignată, că ’i s’au atribuitü băr
batului ei ameninţări, cari nu numai că 
suntü absurde, dér suntü şi cu totulü nea- 
devérate“ . Fóia parisiană „Eclair“ încă pu
blică o desminţire. Unü raportorü alü a- 
cestei foi a mersü la Bournemouth şi a vor-

bitü cu fata d-lui Herz. Ea cjise • „Convor
birea tatălui meu cu Calmette dela „F i
garo“ a fostü de natură intimă şi trebuia 
sé rémáná secretă. Nici-odată nu i-a tre- 
cutü tatălui meu prin capü sé ameninţe 
guvernulü francesü“ . La întrebarea, că Herz 
íntr’adevérü pregătesce pentru justificarea 
sa unü memorandü de trei tomuri, rés- 
punse d-şora Herz perplexă, că nu scie ni
micü despre acésta.

— o —
Viceregele Egiptului şi Englesii. In 

cercurile bine informate din Londra se vor
besce, că agentulü diplomaticü englesü din 
Cairo, lordulü Cromer, a primitü ordinulü 
de a accentua cu ocasiunea audienţei vii- 
tóre la Khedivulü, că Anglia §l-a perdutű 
paciinţa, şi sé declare categoricü, că ín ca- 
sulü décá Khedivulü din nou va păşi ín 
modü duşmănosfi contra Angliei, atunci 
guvernulü englesü va fi silitü de a lucra 
pentru detronarea lui Abbas Pascha.

— o —
Concertű. Atragemü din nou aten

ţiunea publicului csupra concertului artis-- 
tei ín violoncelü d-şora Leontina Gärtner, 
ce se va da Vineri în 9 1. c. în sala ote
lului Centralü Nr. 1.

— o —
Testainentulfi lui Vaillant. Vaillant a 

a läsatü unü testamentü, în care elü nu- 
mesce pe anarchistulü Faur de tutorele fe
tei sale, pretinde secţionarea cadavrului séu în 
interesulü sciinţei medicale, şi în fine obr 
servă, că cu ocasiunea atentatului în ca
meră nu a simţită ură personală, ci mâniă 
pe organisaţiunea societăţei, şi a procesü ca 
şi unü chirurgü, care amputézá unü mem
bru, pentru de a mântui individulă.

Limba română în 
nătate.

strëi-

„Ţarau diu Bucurescî publică 
la locü de frunte urmátórele date 
importante asupra catedrelorü de 
limba şi literatura română în străi
nătate :

Odată cu avéntulü nostru economicü, 
financiarü şi literarü, amü ínceputü ső ne 
afirmámü în viaţa publică a popórelorü eu
ropene, ca unü poporü harnicü, activă şi 
cu multă forţă vitală şi ca unü elementü 
de ordine şi de civilisaţiune la hotarele 
orientale ale acestui continentü.

Astfelü acjl amü isbutitü ső avemü şi 
noi rostulü nostru în concertulü politicü 
alü popórelörü europene. Şi, în consecinţă, 
ţârile cele mai culte au ínceputü a mani 
festa unü interesü deosebitü pentru limba 
şi istoria nostră.

Astfelü rendű pe rendű s’au înfiinţată 
catedre de limba română la unele univer
sităţi din Europa, în scopü de a ni-se cu- 
uósce limba şi de a se face studii compa
rative între tóté limbele neolatine.

Aşa, acum ^ece ani, s’a înfiinţat o cate
dră de limba română la universitate din Peter 
sburg, apoi la Praga, la cea din Parisü, la cea 
din Marsilia, la cea din Lipsea şi acum 
câteva dile la universitatea din Laiisanne, 
Elveţia.

Catedra de limba română la univer
sitatea din Budapesta s’a înfiinţata în 1867, 
pe consideraţiune, că acestă universitate 
numérá în fiă-care anü 100— 150 de stu
denţi Români, şi ca o cestiune de drep
tate faţă de cele trei milióne de Români 
din Ungaria şi Transilvania: profesorü la 
acéstá catedră e jd-lü Alexandru Romanü, 
membru alü Academiei. La universitatea 
din Cluşiu catedra de limba română este 
mai multü a batjocură, căci ea e ţinută 
definitivü de renegatulü Moldován Gergely. 
La universitatea din Cernăuţi catedra de 
limba română este unü dreptü alü Romá
nilorü bucovineni; facultatea teologică a 
acestei universităţi este románéseá.

Catedra de limba română dela uni
versitatea din Petersburg s’a înfiinţată cu 
câţl-va ani în urma résboiului, adecă în 
urma ocupărei Basarabiei. Acéstá catedră 
s’a înfiinţata mai multü pentru studenţii 
ruşi şi în specialü ofiţerii frecuentézá cur
surile de limba română.

Profesorulü acestei catedre este d. 
Petre Sircu, Románü din Basarabia, unü

bárbatü distinsü şi cunoscëtorü adêncü alü 
literatúrai nostre. Graţiă talentului séu ora- 
toricü şi iubirei sale pentru limba română, 
cursurile d-sale suntü urmărite cu multü 
interesü de cei 15—20 de studenţi români 
şi ruşi.

Pe lângă universitatea din Lipsea s’a 
înfiinţată unü seminariu de limbă şi filolo
gia română, unü felü de academiă li
beră.

înfiinţarea acestei academii se dato- 
resce iniţiativei d-lui Wiegand, unulü din 
cei mai distinşi filologi ai timpului şi unü 
entusiastü adoratorü alü limbei române, 
precum şi d-lui ministru Tache Iones- 
cu, care a încuragiatü iniţiativa luată 
de d. Wiegand. Cursurile, pe cari le face 
cu multă măestriă d. Wiegand, s’au des- 
chisü în luna Octomvre trecutü şi ele suntü 
adi frecuentate de studenţii români din 
Lipsea şi de mai mulţi studenţi germani, 
cari au prinsü o .ade(vôratà dragoste pen
tru farmecele limbei nostre.

D. Wiegand, ne cunósce bine şi limba 
şi datinele şi moravurile nóstre ; cunósce 
tóté dialectele limbei nóstre şi în specialü 
dialectulü macedoneanü. Asupra Románi
lorü macedoneni d-sa a terminată acum o 
operă însemnată, care se imprimézá pe 
cheltuelile Academiei şi a ministerului de 
culte din Berlinü. D. Wiegand a fácutü 
studii, cutreerândü Macedonia íntrégá, fii- 
indü ínsárcinatü de Academia din Ber
linü.

Catedrele din Parisü, Marsilia, Praga 
şi Lausanne s’au înfiinţată mai multü pen
tru filologia comparativă.

Profesorü la catedra din Parisü e d. 
Emil Picot, filologa eminentă şi amicü de- 
votatü alü poporului română. D. Picot a 
înveţată limba română numai din grama
tică şi prin cetiri, fără sé fi fostü vre-odată 
în România. Şi cu tóté acestaa acei, cari 
au vorbitü cu elü românesce, au rémasü 
surprinşi de eleganţa, cu care -ne vorbesce 
limba şi de cunoscinţele-i în materiă de li
teratură română.

Catedra din Marsilia s’a înfiinţată de 
unü anü şi jumëtate, cu scopü, de a face 
comparaţiunl filologice între limba Langue- 
dociană, ce se vorbesce în sudulü Franciéi 
şi între limba română. La universitatea 
din Praga limba română este propusă de 
d. Urban Iarnik, care nu numai că vor
besce în perfecţiune românesce, dér scrie 
chiar în limba nóstrá şi o lucrare a sa, o 
colecţiă de poesii populare române, a fostü 
premiată de Academiă.

Catedra din Lausanne s’a înfiinţattt 
acum, şi d. Tache lonescu a şi trimisü deja 
mai multe scrieri literare şi istorice ro
mâne pentru formarea unei biblioteci ro
mâne,

Afacerea învâţâtorilortL sâsescl.
Sub acestü titlu „Magyar Hírlap“ pu

blică o corespondenţă privitóre la starea 
lucrului în cestiunea învâţătorilortt suspen
daţi din comitatulü Bistriţă-Năs0udă şi la 
politica sáséscá în generalü.

„In acţiunea politicá-bisericéscá a gu
vernului“ , dice „M. Hirlap“ , „se amestecă, 
prin ţinuta deputaţiloră săsescl, şi între
barea de naţionalitate şi afacerea înv0ţă- 
torilorü săsescl. Am aflatü deci potrivitü a 
comunica, privitorü la aceste întrebări, da
tele autentice ale corespondentului nostru 
ardeleanü, din cari totodată se póte vedé 
că óre: „ justii lucru este, ca deputaţii săsescl, 
pentru voturile loru, ce le dau în favorulu ces- 
tiunilorü de reformă politicá-bisericéscá, se-şl 
asigureze loru premii ?u — Eată pe scurtü 
şi cuprinsulü corespondenţei din ces
tiune :

Mai multe foi au presentatü lucrulü 
aşa, ca şi când comisiunea administrativă 

comitatului Bistriţă-Năs0udă ar fi luatü 
mősurl escepţionale pe temeiulü ordinaţiu- 
nei ministeriale Nr. 43,760 din 25 Sept. 
1893. Pentru aceea este de interesü a sci, 
că în realitate, ce a íntreprinsü acea co- 
misiune în cestiunea amintită şi cum stă 
causa înv0ţătorilortt săsesci, pentru cari s’au 
fácutü atâtea proteste ?

In urma ordinaţiunei ministeriale a- 
mintite, comisiunea administrativă, pe basa ,

datelorü inspectorului regescü de scóle, a 
fácutü arătare în contra a şâpte învâţătorl 
greco-orientali, şâpte greco-catolicl şi ş0se 
evangelicl (săsescl), a cárorü aplicare în 
postü, pe basa ordinaţiunei ministeriale Nr. 
20.301 din 1885, nu se mai póte tolera, de 
óreee cu tóté că şi-au câştigată diplomele 
dela 1872, respective 1881 încoce, totuşi nu 
nu sciu limba maghiară aşa, ca sé-o pótá 
propune în scólele poporale conformü le- 
gilorü. A  fácutü apoi şi arétare des
pre trei învâţătorl, cari n’au diplome, dér 
sciu în destulü unguresce (între ei şi unü 
Sasü).

Despre destituirea în masă dér nu 
póte fi vorbă, după-ce numai 20 de învâ
ţătorl (între cari 6 săsescl), cari absolută 
nu sciu unguresce, au fostă delăturaţl.

De aceea procederea comisiunei ad
ministrative din Bistriţă-Năs0udă a fostă 
de totă corespun4étóre ordinaţiunei şi co
rectă.

Cărei împrejurări i-se potă deră atri
bui svércolirile săsesci?

După părerea mea, douő împrejurări 
le-au produsă, adecă: Mai întâiu nervoşi- 
tatea tradiţională, ce i cuprinde pe Saşi, de 
câte*orî este vorba de limba maghiară. A lă 
doilea politica tradiţională săsescă. Ei adecă 
pândescu stări politice avantagióse pentru ei 
şi apoi se térguescű pentru preţulii de conce
siuni. Acésta evidentă a trădat’o o fóiá sá
séscá mai deunădi, deClarândă, că deputaţii 
săsesci se-şl facă atârnătore voturile lorü pen
tru proiectele de lege bisericescî ale guvernu
luî  dela concesiunea ministrului în afacerea 
înv0ţătoriloră săsesc! din Bistriţă, dela re
tragerea ordinaţiunei ministeriale Nr. 43,760, 
şi dela aceea, ca ingerinţa regulamentului 
nou ministerială sé nu se eslindă şi asupra 
scólelorü comerciale săsescl.

Aceste suntă deci căuşele strigăte- 
loră, protestelorü, şi trimeterei de deputa- 
ţiunl săsescl.

Ministrulü de culte va documenta slă
biciune, décá sub presiunea reformeloră bi- 
sericescl-politice va fi aplecată spre con
cesiuni Reforma liberală bisericéscá-poli- 
tică va învinge de sine şi prin sine, şi nu 
este lipsă, ca pentru aceea ső se "faÉJR’ 
paşi retrogadi şi concesiuni pe conta „ÍR-
ţiunei“ . .. fp

--------------  îfc- ,

NECROLOGÜ. Iuliu MoldoyanuJ t?*
nérulü preotă gr. cat. din comuna Criste- 
lecă, în Sélagiu, a réposata la 5 Februarie 
n. c. în comuna sa natală Bănişoră, lăsândtt 
în adencă doliu pe tínéra sa soţiă Stefániái 
n. Popă, cu fiica sa Emilia şi ună însem-’ 
nată numeră de rudenii. Tínérula Iuliu 
Moldovană, care réposá abia în ală 28-lea 
ană ală vieţii şi ală 3-lea ală cásétoriei, 
s’a făcută cunoscută şi înaintea cetitorilorü 
noştri prin mai multe scrieri literare, cele-a 
publicată densulă în „Gaz. Trans.“ prin 
anii 1890—91. Mai alesă „din vi0ţa picto- 
riloră renumiţi“ , elă a publicată la diferite 
ocasiunl traducţiuni fórte frumóse. Peste 
totă, elă a datü frumóse doveclí de zelü şi 
inteligenţă şi promitea a deveni ună membru 
fórte de valóre ală clerului română. Adre- 
sămă nemângăiatului séu părinte şi fami
liei întristate, sincerile nóstre condolenţe.

D I V E R S E .
Regele Inghiţitorilorii de săbii. Ună

comediantă francesă, anume Cliquot, care 
esercită profesiunea de înghiţitora de săbii, 
a reuşită ső înghiţă — clice „New-York He
rald“ — 14 săbii de odată. Aceste săbi^erau 
lungi de 22 de police şi largi de unulă. 
Dér, sérmanula o mă, a plătită fórte scumpă 
índrásnéla sa. Elă pusese pe unulă din cei 
presenţi sé-i tragă afară din gâtă săbiile, 
dér acesta în locă sé tragă câte o sabie pe 
rendă, a apucată cele 14 săbii şi le-a trasă 
pe tote de odată. Astfelă nefericitulü Cli- , 
quot a cápőtatü sgârieturi interne şi sőr- 
manulü scamatorü căcju josă pe scenă sbu- 
ciumându-se în spasme teribile. Ună doc- 
toră chemată în grabă, abia după injec-* 
ţiunl cu morfină în mari cantităţi a pututăj 
calma durerile. Se crede că comediantulă 
va scăpa cu vi0ţă, dér noi suntemă siguri, 
că în vieţa lui nu va mai face acestă „tour 
de force“ de a înghiţi 14 săbii.

js irî t !

.-•* \

■t •

*» -V * i

Proprietarii : Dr. Aurel Mureşianu.
Redactori responsabili: Gregorîu Maiortt.



Pagina 4 GAZETA TRANSILVANIEI. Nr. 21-1894.

Cursul la bursa din Viena.
Din 7 Februarie 1894.

Beata ung. de aurfi 4% • • • 117 B5
Renta de oorOne ung. 4% • • • 94 85
loapr. oăil. fer. ung. în aur 47,%  126.60

» » » * »rgiut 4V27o 102 16
* de ost. I. emis. 128 50

B ou uri rurale uugare.....................95.10
„ „ oroate-slavone. . . 99 —

Imprum. ung. ou premii. . . . 151.50
Losur! pentru reg. Tisei şi Seghedin. 142 -
Renta de hârtie austr....................  97.85

„ _ argint „ . . . .  97 70
„ „ auro „ . . . .  120.35

Locuri din 1860 ............................  145 —
Aoyii de ale Bânoei austro-ungarft. 1016.—

n „ nng. de credit . 428 25
„ „ an.it,r. de credit . . 385 20

N^ooleon d o r i ............................  9 95V2
Mărci i op. germ............................ 61.35
Lo/ don (lire sterlin^). . . . .  125.55
Renta d“ corone austr................... 97.40

Cursulfi pieţei Braşovfi.
Din 8 Februarie 1894.

Bnponote rom. Cump. 9.84 
Ar; intő român. _ 9.75

Vend. 9.88
9.80

Napoleon* d’orî 
G-albenI 
Ruble rusesc! 
Mărci germane 
Lire turoesol

9.90 
5.80 

135.- 
61. -  
11.10

102.50

#xxxxxxxxxxxxxx#

Din causa desfacerei negoţului 
este

DE V t N Ş A R E
o întocmelă completă pentru

tist şi însuti de pslavnn
cu tote uneltele necesare; şi 
adecă o maşină de tescu, maşină f 
de tunsu, cazanii de vaporu^ 
ş. a. ş. a.

Informaţiuni detailate la
Franz Stenner, Braşovă strada,
Castelului (Burggasse) Nr. 16. ;
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MAGAZIN DE MANUFACTURI

„CRUCEA ALBI"
Braşovu

Nr. 5.

„CRUCEA ALBĂ"
Braşovu

i i i  f i  
Nr. 5.

il
15}

Jj
1

SORTIMENT MARE
de postavuri, mătăsuri de rochii pânzăriî; şifone, linajurî, cretone. 
parcheturî, wadmolurî de rochii, o xf ort urî, basmale de iânâ şi 

creton. Panclicî în diferite colori.
P E I Z A T U R I  A L B E  Ş I COLORV.

Sortimenttl mare în albituri de dame şi bărbaţi,
cari putemu a le servi Onorabilei clientele 

Ovl pretvixl forte moderate. ^
..ia  cu năM, SPUDERCA & TEMESVARI

■ u h

ABONAMENTE

„GAZETA TRANSILVANIEI“
Preţuia abonamentului este: X

Pentru Austro-Ungaria:
Pe trei lu n i.............................................. 3 îl. —
Pe şese luni. . ....................................6 ti. —

Pe unu an u ............................... 12 tl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni...................................................10 tr. w

Pe şese l u n i ..............................................20 tr.
Pe unu anu...................................................40 tr.

Abonamente la numerele cu data 
de Dumineci

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anii........................................................2 fl. —

Pe şese lu n i....................., . . . .  1 11. —
Pe trei l u n i ..............................................  50 cr.

Pentru România si străinătate:
Pe anu.............................................. ..... . 8 franci.
Pe şese lu n i ..............................................4 franci.
Pe trei l u n i ....................................  . 2  franci.
Abonamentele se l'acu mai uşoru şi mai repede prin 

mandate poştale.
Domnii, cari se voru abona din nou, să binevoiescă 

a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“ & 
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Nr. 745-1894.

PUBLICAŢIUNE.
In urma disposiţiuripi din 8 Ianua

rie Nr. 108— 894 făcute din partea 
D lui jude reg. Josef Vizy, concre- 
4ut cu comasa ̂ iunea pe teritoriul Bra
şovu se va ţinea în sala casei sfa
tului în 15 Februarie a. c. şi în ur- 
mátórele 4 ’ le pertractarea asupra 
autenticărei tuturora elaboratelorn 
inginerului, cetirea cărţiloru fundu- 
are şi libelelorö de posesiune, pri
mirea, esaminarea şi resolvarea e- 
ventualelorü reelamaţiuni, compara
ţi unea şi rectificarea posesiunei fac
tice cu cartea tunduară.

Se provócá deeî toţi posesorii de 
paméntü de pe hotarulü Braşovfi, 
că în propriulfi interesfl se partici
pe, la acâstă pertractare cu totul ii 
importantă, aducendii cil sine tóté

documentele referitóre la schimba
rea posesiunei şi aparându-şî cu a- 
cestă ocasiune tóté drepturile din 
tóté punctele de vedere.

Br a ş o v ă ,  27 Ianuarie 1894,

393 2 - 3  Magistratulu orăşenesc«.

Â n u n c i u r î
(inserţiuni şi reclame)

Suntâ a se adresa subscri
sei administraţiunV. In casultt 
publicării unui anunciu mai 
mult de odată se face scăde- 
mentu, care cresce cu câtă 
publicarea se face mai de 
multe-o rf. Administraţiunea 

„GAZETEI TRANSILVANIEI.,r

INSTITUTULC 1>E c r e iu t C 
Ş l DE ECONOMII

„ALBINA66
FILIALA BRAŞOVU,

Recomandăm P. T. public pentru plasare de capitale

t o i i i f i l i  i i  § %
ale “Albinei“ inst. de cred. şi econ. în Sibiiu.
Acelea sunt emise în bucăţi â, fl. 1000 şi fl. 500 şi se fructifică, cu 

netto 5°/0 fără nici uuii scădement.
Cuponii de interese să răscumpără la jumătate de anii la 1 Ianuarie 

şi 1 Iulie la cassele institutului din S ib iiu  şi BraşOYU şi la „Pester ung. 
Commerzial-Banku în B u d a p e s t a  fără nici unu scădement şi 
liber de ori ce provisiune.

Pentru fructificarea p ictia ia şi rescnmperarea scrisurilor foiciare pranM.
I T u .I.m I*  r a r «  în s e n s u l«  lege i pen tru  sc risu ri foneia re  

■ IfOwCwUCy d in nnu lu  189« suntu  m enite esclitslv pen tru  
eoperirea  deten torllo ru  de sc risu ri fo n d a re  şi asecurate p rin  
în ta b u la re  in earţile  fu n d u a re  in  fav o ru lu  ace lo ra , a su p ra  că 
ro ra  se em it sc risu ri fo n d a re  pân ă  la  m axim um  3-/s a  va lo r d  
de preţu ire , ceea ce se con firm a p rin  contro la  Com itetu lu i de  
su p ravegh la re  pe fiă -ca re  scris  fon eiar em is.

S c r is T ix i le  foaa.cia.xs o fe r  ele c i  o sig"u.xaxiţă. x n a i  x n a x e  c a  ş i  
p-a.pila.rSi.

2. Fondulu de garanţie de îl. 200,000 rilo ru " fo n d a re ,
p rese rlsu  de legea  am intită  pen tru  m ai m are  s igu ran ţă  a  deten
to rllo ru  de sc risu ri fo n d a re , care  fon du  e detaşatu d in  cap ita - 
lu lti de acţiun i a lu  in stitu tu lu i.3. Totă cea la ltă  avere  a  in stitu tu lu i in c lusive  fon du lu  de

Scrisurile foneiare de 5°i0 ale „ALBINEI“ atât 
cu privire la siguranţa lor absolută, cât şi ca una 
din chârtiele indigene cele mai fructifere se reco
mandă deci de sine pentru plasarea de capitale, de 
bani pupilari, fonduri publice şi private etc. şi le 
vindem pe cât ajunge provisiunea lor în cursul 
de marfă al bursei din Budapesta.

La cumpărarea unei cantităţi mai mari le oferim în 
cursul mijlociu.

A L B I N A “

33 —!

» I
institut de credit şi de economii 

F IL IA L A  B R A Ş O V .

Sosirea si Blocarea t r em r i lo m  î i  Braşovi.
Sosirea trenuriloru în Braşovu:

I. Dela Pesta la Braşovd:
Trenulfi de persone: 8 ore dimineta. 
Trenulfi accel.: 2 ore 9 min. dupa am. 
Trenulfi mixtfi : 10 ore 25 minute sera.

2. Dela Bucuresci la Braşovu: 
TrenulH accel: 2 ore 18 min. dupâ am. 
Trenula mixtQ : 7 ore 1 minute sera. 
Trenulâ accel.: 10 ore 17 miuute s6ra.

3. Dela Zernescî la Braşovâ.
TrenulO mixtn : 6 ore 10 mm. dimineţa. 
Treuulfi mixtfi: 1 ^ra 14 ruin. dupft am1

4. Dela Ch.-Oşorheiu la Braşovd. 
Trenultt deper»*6ne: 8 ore 18 min. dinîin. 
TrenulQ mixtfi: 1 ore 49 min. dupft am. 
Tretiulti mixt.O : 6 ore 56 mi n. wera.

Plecarea trenuriloru din Bra :̂
I Dela Braşovd la Pesta

Trenulfi mixtfi : 5 ore 10 min. dimin<H*. 
Trenulfi accel : 2 ore 45 min. riupô um. 
'ÍVenulfi de persóne : 7 óre 43 mm. séra.

2. Dela Braşovu la Bucuresci :
Trenulfi accel. : 6 óre 15 minute diroiö. 
Trenulü mixtfi: 11 óre înainte de amé(|í. 
Trenulfi acoel. : 2 Ore 19 mir», după aia.

3. Dela Braşovd la Zernesci:
Trenulfi unxtu : 9 óre 5 mm. diminâţ*. 
TreuulU mixtfi : 4 óre 55 min. după am.

Dela Braşovd la Ch.-Oşorheiu.
Trenul0 de }.:frs»óne : 5 óre 46 min.dimin. 
Treuulfi uiixtfl : 8 or* 60 minute a. m. 
Trenulfi urxtö: 3 ór*- .10 niirt, riopă «m.

Tipografia A. Mureşianu, Braşoa.


